
1-4x32mm Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic FDE

The ELCAN SpecterDR Dual Role Optical Sight represents a revolution in optical
sight design. The world’s first truly dual field of view combat optical sight, the
SpecterDR switches instantly from a 4x magnified sight to a 1x CQB sight with
the throw of a lever. Unlike zoom sights, the SpecterDR offers an optimized
optical path and identical eye relief in both 4x and 1x modes. Depending upon the
situation, the user may adjust the sight to illuminate the crosshair or just a brilliant
red dot in the center. In 1x mode, the SpecterDR has by far the largest field of
view in the industry. In 4x mode the SpecterDR offers a generous field of view,
long eye relief, and ELCAN’S legendary crystal clear image. The SpecterDR
offers the best single solution for both CQB and Long Range engagements and is
designed to withstand the rigors of modern professional use. Calibrated for the
M855 5.56 NATO ammo.

Attributes

Name: ELCAN 1-4x32mm Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic FDE
Manufacturer: ELCAN
Product no.: EU2009734
Mfr. No.: DFOV4-T265-C10
Battery: 1/3N Lithium
Click Value: 1/2 MOA
Eye Relief: 2.80''
Finish: Flat Dark Earth
Focal Plane: Second
Illumination: Yes
Length: 6''
Max Magnification: 4x
Min. Magnification: 1x
Objective Size: 32mm
Reticle: CX5395 FOR 5.56 NATO
Weight: 23.3 oz
Delivery weight: 0.771kg
Shipping height: 86mm
Shipping width: 84mm
Shipping length: 173mm
UPC: 666595000827
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Sicherheitshinweise für das ELCAN 14x32mm
Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des ELCAN 14x32mm Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine zuverlässige und vielseitige Optik für Ihre Langwaffe zu bieten. Um sicherzustellen, dass
Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, beachten Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt gemäß den Anweisungen des Herstellers verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder nicht ordnungsgemäß funktioniert.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Bewahren Sie das Produkt an einem sicheren Ort auf, wenn es nicht in Gebrauch ist.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das ELCAN 14x32mm nur auf dafür vorgesehenen Langwaffen.
Achten Sie darauf, dass das Fadenkreuz korrekt eingestellt ist, um versehentliche Schüsse zu vermeiden.
Verwenden Sie die Beleuchtung nur bei Bedarf und schalten Sie sie aus, wenn sie nicht benötigt wird.
Vermeiden Sie es, das Produkt bei extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Sicht oder
Funktionalität beeinträchtigen könnten.
Halten Sie das Visier regelmäßig sauber, um eine klare Sicht zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie das Visier installieren.
Befestigen Sie das ELCAN 14x32mm sicher auf der vorgesehenen Montageschiene Ihrer Waffe.
Überprüfen Sie, ob das Visier fest sitzt und keine Bewegung aufweist.
Kalibrieren Sie das Visier gemäß den Anweisungen im Handbuch.

Nutzung:

Wählen Sie den gewünschten Vergrößerungsmodus (1x oder 4x) mit dem Hebel.
Stellen Sie den Augenabstand ein, um ein optimales Sichtfeld zu gewährleisten.
Aktivieren Sie die Beleuchtung, wenn Sie im 1xModus verwenden, und passen Sie die Helligkeit nach
Bedarf an.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit der Handhabung des Visiers vertraut zu machen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Entfernen Sie die Batterie vor der Entsorgung und entsorgen Sie diese ebenfalls gemäß den örtlichen
Vorschriften.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht in die Hände von Kindern gelangt, wenn Sie es entsorgen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des ELCAN 14x32mm Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic,
wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.
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ELCAN 14x32mm Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic
Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the ELCAN 14x32mm Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic sight. This manual provides
essential safety instructions and guidelines for the proper use and maintenance of your optical sight. Please read this
guide thoroughly to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the ELCAN optical sight by following all instructions provided in this
guide. This product is designed for professional use and should be handled responsibly.
Enhanced Recalls: Stay informed about potential recalls. If you receive any notifications regarding this
product, please follow the instructions provided for returns or repairs.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that you buy from authorized retailers to guarantee the
product's safety and authenticity.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors to
prevent accidents.
EU Contact Point: For safety inquiries or concerns, please refer to the contact information provided by your
retailer or manufacturer.
Rapid Alerts: Regularly check the EU's Safety Gate platform for updates on product safety and any potential
hazards associated with the ELCAN optical sight.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Eye Injuries: Always use eye protection when using the sight, especially in environments where debris
or projectiles may be present.
Proper Handling: Handle the sight with care. Avoid dropping or subjecting it to severe impacts, as this may
affect its performance.
Moisture Protection: Ensure the sight is kept dry. Avoid exposing it to heavy rain or submerging it in water.
Temperature Extremes: Do not expose the sight to extreme temperatures, which may affect its functionality.
Battery Safety: Use only the specified 1/3N Lithium battery. Improper batteries may cause damage or
malfunction.
Regular Maintenance: Inspect the sight regularly for any signs of wear or damage. If any issues are detected,
discontinue use and consult a professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded before attaching the sight.
Mount the ELCAN sight on the designated rail of your firearm, following the manufacturer's instructions
for secure placement.
Tighten the mounting screws firmly, but do not overtighten to avoid damage.

Usage:

To switch between magnification modes, use the lever located on the side of the sight.
In 1x mode, align the crosshair with your target for quick aiming.
In 4x mode, adjust the sight to achieve a clear image of the target.
To illuminate the reticle, activate the illumination feature as per the instructions. Adjust brightness as
needed for visibility.
Always ensure proper eye relief of 2.80 inches to avoid injury during use.

Disposal Instructions



Battery Disposal: Dispose of used batteries at designated recycling centers. Do not throw batteries in regular
trash.
Product Disposal: When the optical sight reaches the end of its life, dispose of it in accordance with local
regulations. Check for electronic waste disposal programs in your area to ensure environmentally responsible
disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the ELCAN 14x32mm Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic sight, please refer
to the retailer or manufacturer’s contact information for assistance. Always ensure that you are using the product in
accordance with the provided guidelines for optimal safety and performance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el ELCAN 14x32mm Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic. Este dispositivo óptico está diseñado para
ofrecer un rendimiento excepcional en diversas situaciones de uso. Para garantizar tu seguridad y la de los demás,
es importante que sigas estas pautas de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buenas condiciones antes de usarlo.
Lee todas las instrucciones y advertencias antes de la instalación y uso.
Mantén el dispositivo fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
No uses el producto de manera que pueda causar daño a ti mismo o a otros.
Verifica regularmente si hay actualizaciones de seguridad y retiradas del mercado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Uso adecuado: Este dispositivo está diseñado para uso en armas largas. No lo uses con otros tipos de
armas.
Condiciones climáticas: Evita el uso del dispositivo en condiciones extremas que puedan comprometer su
funcionamiento.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa.
Mantenimiento: Limpia el dispositivo con un paño suave. No uses productos químicos agresivos que puedan
dañar la óptica.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar el dispositivo.
Usa las herramientas adecuadas para fijar el ELCAN en el riel de tu arma.
Verifica que el dispositivo esté firmemente asegurado y alineado correctamente.

Uso:

Para cambiar entre los modos 1x y 4x, utiliza la palanca de ajuste.
Ajusta la iluminación según las condiciones de luz y tus preferencias.
Asegúrate de tener un buen apoyo al disparar para maximizar la precisión.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos ópticos y electrónicos.
No arrojes el dispositivo en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre el uso y la seguridad del ELCAN 14x32mm Illuminated 5.56 CX5395
Ballistic, por favor, consulta con el distribuidor autorizado o el punto de contacto de la UE.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones y pautas de seguridad, podrás disfrutar de un uso seguro y efectivo del ELCAN
14x32mm Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic. Siempre ten en cuenta la seguridad y la responsabilidad al utilizar
dispositivos ópticos en situaciones de combate o tiro.
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Guide de Sécurité pour le SpecterDR ELCAN
14x32mm

Introduction
Merci d'avoir choisi la lunette ELCAN SpecterDR 14x32mm Illuminated. Ce produit est conçu pour offrir une
performance exceptionnelle dans des situations de tir variées. Afin d'assurer votre sécurité et celle des autres,
veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état de la lunette pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne regardez jamais directement le soleil à travers la lunette, cela peut causer des dommages permanents à
vos yeux.
Lorsque vous utilisez la lunette, assurezvous d'être dans un environnement sûr pour éviter les accidents.
Vérifiez que la lunette est correctement fixée à votre arme avant de l'utiliser.
Ne tirez jamais sans avoir une cible clairement identifiée et sans être sûr que la zone derrière la cible est
dégagée.
Utilisez toujours des protections auditives et oculaires appropriées lors du tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la lunette

Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'installer la lunette.
Fixez la lunette sur le rail de montage de votre arme en utilisant les vis fournies.
Vérifiez que la lunette est bien alignée et sécurisée.

Ajustement de la lunette

Utilisez le levier pour passer du mode 4x au mode 1x facilement.
Ajustez le réticule en fonction de la lumière ambiante pour une visibilité optimale.
Testez le dégagement oculaire et ajustez si nécessaire pour un confort maximal.

Utilisation de la lunette

Pour le mode 1x, utilisez le point rouge pour un tir rapide à courte distance.
Pour le mode 4x, visez avec précision sur des cibles plus éloignées.
Assurezvous d'éteindre l'éclairage lorsque cela n'est pas nécessaire pour prolonger la durée de vie de
la pile.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les directives locales pour le recyclage des produits électroniques.
Déposez les piles usagées dans les points de collecte appropriés pour éviter la pollution.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité ou des préoccupations concernant le produit, veuillez contacter le point de
contact européen associé à ce produit. Assurezvous de conserver votre reçu d'achat pour toute référence future.



Merci de respecter ces directives de sécurité pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre lunette ELCAN
SpecterDR 14x32mm.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Mirino Ottico
ELCAN 14x32mm Illuminato 5.56 CX5395 Ballistic

Introduzione
Il mirino ottico ELCAN SpecterDR Dual Role è progettato per garantire prestazioni eccellenti in situazioni di
combattimento. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e responsabile
del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per le finalità previste.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di danno o usura.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Tieni il mirino lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso Responsabile: Utilizza il mirino solo in ambienti idonei e per scopi legali.
Controllo della Visibilità: Assicurati che l'illuminazione del reticolo non disturbi la tua visione o quella degli
altri.
Manutenzione: Pulisci regolarmente le lenti con un panno morbido per garantire una visione chiara.
Protezione Ambientale: Evita di esporre il mirino a condizioni meteorologiche estreme, come pioggia intensa
o neve.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Monta il mirino sull'arma seguendo le istruzioni del produttore.
Assicurati che il mirino sia saldamente fissato e allineato correttamente.
Controlla il livello di sicurezza del mirino prima di utilizzare l'arma.

Uso:

Attiva l'illuminazione del reticolo secondo necessità.
Passa tra le modalità 1x e 4x utilizzando la leva di attivazione.
Regola il mirino per ottenere il miglior campo visivo e rilievo oculare.
Durante l'uso, mantieni sempre la sicurezza dell'arma come priorità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti elettronici.
Non gettare il mirino nell'indifferenziata; verifica se ci sono punti di raccolta specifici per dispositivi elettronici.
Rimuovi le batterie prima dello smaltimento e segui le istruzioni per il corretto smaltimento delle batterie.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni di prodotti non sicuri, contatta il tuo rivenditore autorizzato ELCAN o visita il sito web
ufficiale per ulteriori informazioni.

Questa guida è progettata per aiutarti a utilizzare il mirino ottico ELCAN 14x32mm Illuminato 5.56 CX5395 Ballistic in
modo sicuro ed efficace. Segui attentamente queste istruzioni per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ELCAN 14x32mm
Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika optycznego ELCAN 14x32mm Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic. Aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie oraz maksymalną wydajność produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi
dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj celownika zgodnie z instrukcją obsługi, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj celownik w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny celownika, aby zapewnić jego prawidłowe działanie.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości w działaniu produktu odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Nie używaj celownika w warunkach, które mogą prowadzić do uszkodzenia optyki, takich jak silne uderzenia
lub upadki.
Unikaj patrzenia bezpośrednio w słońce przez celownik, aby zapobiec uszkodzeniu wzroku.
Używaj tylko zalecanych baterii (1/3N Lithium) do zasilania celownika.
Nie modyfikuj ani nie naprawiaj celownika samodzielnie; skontaktuj się z profesjonalnym serwisem.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż

Upewnij się, że wszystkie elementy są czyste i suche przed montażem.
Zamontuj celownik na odpowiednim uchwycie, zgodnie z instrukcją producenta.
Upewnij się, że celownik jest stabilny i prawidłowo wyregulowany przed użyciem.

Użytkowanie

Przełączaj między trybami 1x i 4x za pomocą dźwigni, aby dostosować celownik do aktualnych potrzeb.
Wybierz odpowiedni tryb podświetlenia krzyża lub kropki w zależności od warunków oświetleniowych.
Regularnie kontroluj ustawienia celownika, aby zapewnić optymalne działanie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte baterie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj celownika do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać
informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania celownika ELCAN
14x32mm Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic.
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ELCAN 14x32mm Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic
Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa ELCAN 14x32mm Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa
tärkeää tietoa turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Tuote on suunniteltu tarjoamaan korkea
suorituskyky sekä CQB että pitkän matkan kohtaamisissa.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käytössä vain aikuisen valvonnassa.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden tai puutteiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai toimintahäiriöinen.
Säilytä tuote turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät optisten tähtäinten käyttöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Vältä suoraa auringonvaloa linssille, sillä se voi vahingoittaa optiikkaa.
Älä katso suoraan voimakkaisiin valonlähteisiin, kuten auringonvaloon.
Käytä tuotetta vain kuivissa olosuhteissa. Vältä altistamista vedelle tai kosteudelle.
Tarkista säännöllisesti, että valaistus toimii oikein ja että paristo on kunnossa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Kiinnitä tähtäin kiväärin railiin tai kiinnityspisteeseen valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Varmista, että tähtäin on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö

Kytke valaistus päälle käyttämällä säädintä.
Valitse suurennus (1x tai 4x) vivun avulla tarpeesi mukaan.
Tarkista, että ristikkäin näkyy selvästi ja säädä tarvittaessa.
Käytä tähtäintä vain, kun olet varma, että se on oikein säädetty ja turvallinen käyttää.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavallisiin kotitalousjätteisiin.
Kierrätä mahdolliset sähkökomponentit ja paristot asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta tai sen turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan tai
jälleenmyyjään. On tärkeää, että kaikki turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa ELCAN 14x32mm Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic tuotteen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus on aina etusijalla.
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Säkerhetsinstruktioner för ELCAN 14x32mm
Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic

Introduktion
Tack för att du valt ELCAN 14x32mm Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic. Denna optiska sikte är designad för att ge en
säker och effektiv användning i olika situationer. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen läs
noggrant igenom dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att undvika olyckor.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser av produkten genom att kontrollera
EU:s säkerhetsportal.
Online shopping: Var medveten om att samma säkerhetskrav gäller för onlineköp som för fysiska butiker.
Särskilt konsumentfokus: Var extra försiktig om produkten används av barn eller sårbara grupper.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten.
Snabba varningar: Håll dig uppdaterad om osäkra produkter via säkerhetsportalen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att siktet är korrekt installerat innan användning.
Undvik att rikta siktet mot starka ljuskällor för att förhindra skador på ögonen.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Använd skyddsglasögon vid behov för att skydda ögonen under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktet:

Fäst siktet på vapnet enligt tillverkarens installationsanvisningar.
Kontrollera att siktet är ordentligt fastsatt och justerat för korrekt användning.

Användning av siktet:

Växla mellan 1x och 4x förstoring genom att använda spaken på siktet.
Justera belysningen av korshåret eller den röda punkten beroende på din preferens och situation.
Vid användning i 1xläge, säkerställ att du har en klar och tydlig siktlinje.
Vid användning i 4xläge, se till att du har ett stabilt grepp om vapnet för att minimera rörelse.

Underhåll:

Rengör siktet med en mjuk, torr trasa för att ta bort skräp och smuts.
Förvara siktet på en torr och säker plats när det inte används.

Kassationsanvisningar
Kassera produkten på ett ansvarsfullt sätt. Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt
avfallshantering.
Om produkten är defekt eller skadad, följ lokala riktlinjer för säker avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten för säkerhetsfrågor.
Håll dig informerad om eventuella säkerhetsuppdateringar och återkallelser via EU:s säkerhetsportal.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din ELCAN
14x32mm Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Pokyny pro bezpečné používání optického
zaměřovače ELCAN 14x32mm

Úvod
Děkujeme, že jste se rozhodli pro optický zaměřovač ELCAN 14x32mm Illuminated 5.56 CX5395 Ballistic. Tento
výrobek byl navržen s ohledem na bezpečnost a výkon. Před použitím si prosím pozorně přečtěte následující
pokyny, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby optický zaměřovač byl používán pouze pro určené účely.
Před použitím se ujistěte, že je zaměřovač správně nainstalován a upevněn.
Nikdy nesměřujte zaměřovač na nic, co nechcete zasáhnout.
Udržujte zaměřovač mimo dosah dětí a dalších zranitelných skupin.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je zaměřovač bez poškození.
Při používání zaměřovače v terénu dbejte na to, aby byl chráněn před nárazy a vlhkostí.
Používejte pouze doporučené baterie (1/3N Lithium) a nevkládejte je do úst.
Pokud zaměřovač vykazuje jakékoli neobvyklé chování, okamžitě přestaňte používat a vyhledejte odbornou
pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a příslušenství.
Před instalací zaměřovače na zbraň si přečtěte pokyny výrobce zbraně.
Pevně připevněte zaměřovač na montážní lištu podle pokynů výrobce.

Použití

Přepněte mezi 1x a 4x zvětšením pomocí páky.
Upravte osvětlení kříže podle potřeby v závislosti na světelných podmínkách.
Při používání v režimu 1x využijte široké zorné pole pro rychlé cílení.
V režimu 4x se ujistěte, že máte dostatečný únik očí pro pohodlné pozorování.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci optického zaměřovače se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se rozebírat zaměřovač na součásti.
Baterie likvidujte podle pokynů výrobce baterie a místních předpisů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy a další podporu se obraťte na svého prodejce nebo autorizovaný servis.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny pro zajištění bezpečného používání optického zaměřovače
ELCAN 14x32mm. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


